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Desde 1991, en Grupo MAYA trabajamos cada dia para ofrecer soluciones 
innovadoras, funcionales y de calidad en higiene, limpieza y seguridad alimentaria. 
Nuestra experiencia y compromiso nos permiten entender las necesidades reales 

de los profesionales y brindar productos que hacen más eficiente, práctica y segura 
la labor diaria. 

Innovamos constantemente para seguir siendo tu mejor aliado en entornos donde la 
limpieza y la confianza marcan la diferencia.

Since 1991, at Grupo MAYA we have been working every day to offer innovative, 
functional, and high-quality solutions in hygiene, cleaning, and food safety. Our 

experience and commitment allow us to understand the real needs of professionals and 
provide products that make their daily work more efficient, practical, and safe.

We are constantly innovating to remain your best ally in environments where cleanliness 
and trust make all the difference.

Para información adicional :
For additional information:

info@grupomaya.es
www.mayaprofessional.com

Fabricando innovación en higiene desde el 1991

Manufacture and Innovation in Professional Cleaning since 1991

Referente
en la limpieza 

profesional
A benchmark in professional cleaning
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             Innovation for Best Cleaners

Innovation
for Best

Cleaners

En un mundo donde la eficiencia, la sostenibilidad y la tecnología marcan la diferencia, 
Innovation for Best Cleaners es más que un claim: es nuestro compromiso.

Un compromiso real con la innovación constante, que nos permite desarrollar soluciones 
profesionales que elevan los estándares de calidad, seguridad y sostenibilidad en la limpieza.

In a world where efficiency, sustainability, and technology make all the difference,  
Innovation for Best Cleaners is more than just a slogan: it’s our commitment. 

A real commitment to constant innovation, which allows us to develop professional solutions 
that raise the standards of quality, safety, and sustainability in cleaning.

En Grupo Maya llevamos más de 30 años desarrollando soluciones para los entornos más exigentes 
del sector profesional.

Somos una compañía familiar que aúna liderazgo, innovación y valor humano. Al frente de esta visión 
están Marian Bonías, CEO de Grupo Maya, y José Antonio Bonías, Gerente General, quienes lideran 
hacia el compromiso, la sostenibilidad y la mejora constante.

Una historia familiar
hecha empresa

En fotografía
Marian Bonias (CEO)

José A Bonias (Gerente)

A family story turned into a business

At Grupo Maya, we have been developing solutions for the most demanding environments in the pro-
fessional sector for over 30 years. 
 
We are a family-owned company that combines leadership, innovation, and human values. At the fore-
front of this vision are Marian Bonías, CEO of Grupo Maya, and José Antonio Bonías, General Manager, 
who lead the way toward commitment, sustainability, and continuous improvement.
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Eversea Technology es una metodología propia aplicada de forma transversal a nuestro proceso de fabricación. 
Una tecnología de vanguardia desarrollada por Grupo Maya para integrar criterios de sostenibilidad, eficiencia y 

rendimiento a cada fase de nuestros útiles de limpieza. 

Inspirada en los modelos industriales más avanzados, Eversea Technology redefine la forma en la que entendemos 
la innovación. Es una manera de pensar, de fabricar y de aportar valor a cada gama que conforma Grupo Maya.

Presente de forma tangencial en toda nuestra arquitectura de marca, Eversea Technology representa nuestro 

compromiso con una industria más sostenible, limpia y más consciente.

Eversea Technology

Eversea Technology is a proprietary methodology applied transversally throughout our manufacturing process. De-
veloped exclusively by Grupo Maya, it is a cutting-edge system designed to integrate sustainability, efficiency, and 

high performance into every stage of our cleaning tool production. 
  

Inspired by the most advanced industrial models, Eversea Technology redefines the way we approach innovation. 
It represents a mindset—of how we think, manufacture, and deliver value across every product line within Grupo 

Maya. 
  

Embedded throughout our entire brand architecture, Eversea Technology reflects our commitment to driving a 
more sustainable, cleaner, and more conscious industry.

Fabricación 
made in spain con altos 

estándares profesionales
En Grupo Maya buscamos ofrecer a nuestros clientes los artículos de higiene doméstica 
 y profesional que mejor se adapten a sus necesidades y exigencias en cada momento.

Por esta razón, estamos innovando constantemente para poder proponer soluciones  
de producto y servicio que se anticipen a las necesidades de nuestros clientes en cada una de 

nuestras áreas de negocio.

Manufactured in Spain to high professional standards

At Grupo Maya, we seek to offer our customers the domestic and professional hygiene products that 
best suit their needs and requirements at all times. For this reason, we are constantly innovating in 

order to offer product and service solutions that anticipate the needs of our customers in each of our 
business areas.



Útiles
sostenibles
Sustainable Tools



EVERSEA® is a circular economy project that 
transforms plastic waste from the Mediterranean 
Sea into sustainable cleaning tools. We give new life 
to materials that harm marine ecosystems, helping 
to protect species such as whales, dolphins, and 
turtles. 
  
Our commitment is to combine sustainability, 
quality, and design to drive meaningful change 
toward a more environmentally responsible future.

Útiles de 
limpieza sostenibles

EVERSEA® es un proyecto de economía circular que 
transforma residuos plásticos del mar Mediterráneo 
en útiles de limpieza sostenibles. Damos nueva 
vida a materiales que dañan el ecosistema marino, 
protegiendo especies como ballenas, delfines y 
tortugas. 

Nuestro compromiso: unir sostenibilidad, calidad y 
diseño para impulsar un cambio real hacia un futuro 
más responsable con el entorno.

EU Ecolabel: ES-V/016/001

Sustainable cleaning tools

Marine waste is classified and stored according to its 
nature for subsequent recycling. It is then transformed 
into pellets, from which a high-quality, 100% recycled 
polyester filament is produced to manufacture 
hygiene products.

75% 
25% 

14 T. 
14 TONELADAS DE PLÁSTICO AL AÑO

14 PLASTIC TONES EVERY YEAR

OCEANO
OCEAN

DESECHOS MUNDIALES
GLOBAL WASTE

SON LANZADAS AL MAR
GET INTO THE SEA

SUPERFICIE
SURFACE

Colección EVERSEA®
Productos 100% reciclados.

Los residuos marinos se clasifican y almacenan según 
su naturaleza para su posterior reciclado. Después se 
convierten en pellets del cual se obtiene un filamento 
polyester 100% reciclado de alta calidad con el que 
fabricar productos para la higiene.

EVERSEA® Collection
100% recycled products.
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Escoba Eversea
(EVER001)

Recogedor  Eversea
(EVER003)



UNA COLECCIÓN DE CALIDAD SALIDA DEL MAR
A HIGH QUALITY COLLECTION FROM THE SEA

EU Ecolabel: ES-V/016/001

EVER001
ESCOBA EVERSEA
EVERSEA BROOM

12 672
32 x 10 x 

13 cm

EVER002
FREGONA EVERSEA
EVERSEA MOP

24 1152 30 cm

EVER021
BAYETA MICROFIBRA
MICROFIBER CLOTH

24 2880
40 x 35 

cm

EVER001 EVER002

EVER021

EVER007
MOPA EVERSEA 60 CM
EVERSEA FLAT MOP 60 CM

10 720 60 cm.

EVER017
MOPA EVERSEA 40 CM
EVERSEA FLAT MOP 40 CM

12 864 40 cm.

EVER019
BASTIDOR METÁLICO EVERSEA 40 CM
EVERSEA METAL MOP FRAME 40 CM

12 1500 40 cm.

EVER020
BASTIDOR METÁLICO EVERSEA 60 CM
EVERSEA METAL MOP FRAME 60 CM

20 1320 60 cm.

EU Ecolabel: ES-V/016/001

EVER007 / EVER017

EVER019 / EVER020
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Eversea® es fruto de la innovación al servicio 

del medio ambiente, ya que está fabricada con  

plástico recuperado del mar.  Cuando eliges 

Eversea® formas parte de la solución al grave 

problema de la contaminación. 

Eversea® is the result of innovation at the service 

of environment, since it is made of recovered 

plastic  from the sea. When you choose Eversea® 

you become part of the solution to the serious 

problem of polution.

EVER005
CUBO CON ESCURRIDOR EVERSEA
EVERSEA BUCKET WITH WRINGER

12 144 N/A

EVER003
RECOGEDOR EVERSEA
EVERSEA DUSTPAN

18 720 60 cm.

EVER018
PALO GRAFINOX EVERSEA
EVERSEA GRAFINOX HANDLE

12 2400 140 cm

EVER005 EVER003 

*Este palo no está hecho con material reciclado
*This handle is not made from recycled material

EVER018

14 15             Innovation for Best Cleaners



07032

07032
BAYETA RENATURE (PACK 5 UDS)
RENATURE CLOTH (SET 5 PCS)

30 690 40 x 40 cm • • • •

Descubre Re-Nature, la nueva bayeta ecológica con etiqueta Ecolabel, diseñada 
para limpiar de forma eficaz respetando el medioambiente. Con un tamaño de 40 x 
40 cm y un gramaje de 250 g/m², ofrece gran resistencia y durabilidad. Disponible 
en rojo, amarillo, azul y verde para una organización higiénica por áreas. 

La elección sostenible para una limpieza responsable.

Discover Re-Nature, the new eco-friendly cloth with the Ecolabel certification, 
designed to clean effectively while respecting the environment. With a size of 40 x 40 
cm and a weight of 250 g/m², it offers great strength and durability. Available in red, 
yellow, blue, and green for hygienic color-coded area organization.

The sustainable choice for responsible cleaning.

New product
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Cepillos 
Brushes



Maya offers a comprehensive range of brooms and 
brushes designed to adapt to all types of surfaces and 
professional needs. 
  
With a wide variety of colours that facilitate area 
identification and different fibre hardness levels for 
each surface type —from the most delicate to the most 
demanding—, 
  
Maya provides professionals with the most versatile and 
specialised collection in the sector. 
 

Gran variedad de colores
La mejor solución para integrar la limpieza por código de 
colores.

Wide range of colours
The ideal solution for implementing colour-coded 
cleaning systems.

Barrido Profesional

Maya ofrece una completa gama de escobas y cepillos 
diseñados para adaptarse a todo tipo de superficies y 
necesidades profesionales.

Con una amplia variedad de colores que facilita la 
identificación por áreas y distintas durezas de fibra para cada 
tipo de superficie —desde las más delicadas hasta las más 
exigentes—, 

Maya pone en manos del profesional la colección más 
versátil y especializada del sector.

Professional sweeping

Recogedor  basic 
con goma
(09028)

Escoba colors
(02008)
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Escobas y cepillos
Brooms and brushes

02095
ESCOBA ECO
ECO BROOM

12 672  

02121
ESCOBA GARDA
GARDA BROOM

12 576 ••••

02126
ESCOBA CELINDA BLACK
CELINDA BLACK BROOM

12 672

02064
ESCOBA CAMELIA
CAMELIA BROOM

12 576 ••••

02065
ESCOBA CELINDA
CELINDA BROOM

12 672

02061
ESCOBA AMAPOLA
AMAPOLA  BROOM

12 768 ••

02095

02064 02065

0212602121

02061

Reciclada
100%
Recycled

Reciclada
100%
Recycled

Reciclada
100%
Recycled

Reciclada
100%
Recycled

Reciclada
100%
Recycled

In our commitment to be a responsible company with the environment, we have decided to eliminate the percentage of 
virgin material that we used to inject our plugs with completely recycled materials. This recycling process will allow us to 
reduce the amount of waste we generate, thus contributing to the protection of the environment. In addition, it is a way of 

taking advantage of materials that would otherwise be discarded, to give them a second useful life.

En nuestro compromiso por ser una empresa responsable con el medio ambiente, hemos decidido eliminar el porcentaje 
de material virgen que utilizábamos para la inyección de nuestros tacos por materiales completamente reciclados.  

Este proceso de reciclaje nos permitirá reducir la cantidad de residuos que generamos, contribuyendo así a la protección 
del medio ambiente. Además, es una forma de aprovechar materiales que de otra manera serían desechados, para darles 

una segunda vida útil.

TACO
100% RECICLADO

Sostenibilidad como parte de 
nuestra metodología*

Sustainability as part of our methodology*
Reciclada
100%
Recycled
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02066
ESCOBA CARLINA
CARLINA BROOM

12 672 ••

02123
ESCOBA CARLINA PLUS
CARLINA PLUS  BROOM

12 672 ••

02070
ESCOBA JAZMIN
JAZMIN BROOM

12 576 •

02008 ESCOBA COLORS
COLORS BROOM

12 672 ••••

02071
ESCOBA JAZMIN MOQUETA
JAZMIN CARPET BROOM

12 576

0207002066 02123

02008

Moquetas y exteriores
Carpets and exteriors

02071

Reciclada
100%
Recycled

Reciclada
100%
Recycled

Reciclada
100%
Recycled

Reciclada
100%
Recycled

Escoba Angular exteriores
Exterior Angular Broom
03042
     6   432

24 25             Innovation for Best Cleaners



Cepillos barrenderos
Push broom

02049
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA INTERMEDIA CON ACOPLE PLÁSTICO
WOODEN PUSH BROOM MEDIUM STIFF WITH PLASTIC ADAPTOR

10 420
40 
CM

02050
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA INTERMEDIA CON ACOPLE PLÁSTICO
WOODEN PUSH BROOM MEDIUM STIFF WITH PLASTIC ADAPTOR

10 500
60 
CM

06087
PALO MADERA 1,40 M. Ø24 PARA CEPILLOS BARRENDEROS REF. 02049 Y 
02050 WOODEN HANDLE  Ø24 FOR WOODEN PUSH BROOMS 02049- 02050

25 2700
1,40 
M.

02051
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA DURA CON ACOPLE METÁLICO
WOODEN PUSH BROOM HARD STIFF WITH METAL ADAPTOR

10 336
40 
CM

02052
CEPILLO BARRENDERO MADERA FIBRA DURA CON ACOPLE METÁLICO
WOODEN PUSH BROOM HARD STIFF WITH METAL ADAPTOR

10 240
60 
CM

06088
PALO MADERA 1,40 M. Ø28 PARA CEPILLOS BARRENDEROS REF. 02051 Y 
02052 WOODEN HANDLE  Ø28 FOR WOODEN PUSH BROOMS 02051- 02052

25 2700
1,40 
M.

02051 02052

02049 02050

06087

06088

1633
HARAGÁN METÁLICO 45 CM
METAL SQUEEGEE 45 CM. 

10 1200 45 CM

1636
HARAGÁN METÁLICO 55 CM
METAL SQUEEGEE 55 CM.

10 1120 55 CM

05005
HARAGÁN REFORZADO 55 CM 
REINFORCED SQUEEGEE 55 CM.

10 630 55 CM

05006
HARAGÁN REFORZADO 75 CM 
REINFORCED SQUEEGEE 75 CM.

10 360 75 CM

05007
HARAGÁN 45 CM
SQUEEGEE 45 CM.

10 560 45 CM

1633 1636 05005 05006

Haraganes
Squeegees

05007
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02092

CEPILLO MULTIUSOS CON ASA

MULTIPURPOSE BRUSH

12 1872

Cepillos especiales
Special brushes

02086

ESCOBILLA W.C.LUX

W.C. BRUSH

24  2112

02027

ESCOBILLERO LUX 

LUXURY TOILET BRUSH + HOLDER

12  480

Con goma antideslizante 
Non slipping base

02120

ESCOBILLA W.C.ECO

W.C. BRUSH

24 • ••  3456

02093

ESCOBILLERO  ECO

ECO TOILET BRUSH

12 • ••  576

02090

CEPILLO BUQUE ECO

ECO DECK SCRUB

12 1320

02094

ESCOBILLERO COMPLETO KUBIK

KUBIK COMPLETE TOILET BRUSH

12  360

09083

PAPELERA BAÑOS 7 L KUBIK

7 L BATHROOM BIN KUBIK

6  240
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Window cleaning

Limpieza
de cristales
CATÁLOGO COMPLETO

COMPLETE CATALOGUE



Palos
Handles
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Codificación por color

En Maya creamos productos 
más ergonómicos, 
resistentes y versátiles.

Universalidad

La mayoría de nuestros palos cuentan con una 
rosca completamente universal, compatible con 
fregonas, escobas, mopas y otros utensilios de 
limpieza, gracias a sus dos pasos de rosca y su 
agujero integrado.

Nuestros palos están disponibles en diferentes 
colores que permiten identificar fácilmente las zonas 
de trabajo según el sistema APPCC. Esta codificación 
por colores ayuda a mantener una correcta separación 
de áreas y garantiza una mayor higiene y control en 
los procesos de limpieza.

At Maya, we create products that 
are more ergonomic, durable, and 
versatile..

Universality

Most of our handles feature a completely universal 
thread, compatible with mops, brooms, sweepers, 
and other cleaning tools, thanks to their dual-
thread system and integrated hanging hole.

Our handles are available in different colours, enabling 
easy identification of work areas according to the 
HACCP system. This colour-coding system helps 
maintain proper area separation and ensures greater 
hygiene and control throughout cleaning processes.

Colour coding

The ERGO PRO handle is the result of many months 
of investment in R&D. The objective is to obtain a high 
performance product to overcome all its rivals in the 
professional and household market. Ergonomics, 
resistance and versatility are the hallmark of ERGO 
PRO handle.

PALO 
ERGO PRO
El palo ergonómico ERGO PRO es el resultado de 
meses de inversión en I+D con el fin de obtener un 
producto de superiores prestaciones y que consigue 
superar a todos sus rivales en el mercado profesional 
y doméstico por su ergonomía, resistencia y 
versatilidad.

Ergonomía

Gracias a una técnica patentada, se ha inyectado 
una goma sobre el tubo y el capuchón del palo 
que no se mueve ni resbala, reduciendo el estrés 
en las muñecas al escurrir. Su diseño ergonómico 
en ondas facilita la posición de los dedos y mejora 
la transmisión de fuerza, evitando además que las 
manos resbalen incluso con el palo mojado.

Sistema Antilesiones

Maneta Ergonómica

Ergonomic Handgrip

Injury Prevention System

A patented technique is used to inject a rubber 
coating onto both the handle tube and cap, ensuring 
it remains firmly in place without slipping. This 
reduces wrist strain during wringing. Its wave-shaped 
ergonomic design enhances finger positioning and 
improves power transmission, while also preventing 
hand slippage, even when the handle is wet.

Ergonomic
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06002
PALO PLASTIFICADO 1,40 M.
PLASTIC COATED METAL HANDLE 1,40M.

12 1920 0,25mm. ••••

06028
PALO DE MADERA 1,30 M
WOODEN HANDLE 1,30 M

25 2100 0,22 mm.

Palos plastificados y de madera
Plastic coated and wood handles

06002

06009
PALO PINTADO ALUFASS 1,40 M.
ALUFASS PAINTED HANDLE 1,40M.

12 1920 0,34mm.

06004
PALO PINTADO TITANIO 1,40 M
TITANIUM PAINTED HANDLE 1,40M

12 4032 0,32mm.

06009

Palos pintados y cromados
Painted and chromed handles

06004

06028

06005

06067
PALO GRAF-INOX 1.40 M ANTICORROSIÓN
GRAF-INOX HANDLE 1,40 M

12 2160
0,32 
mm. ••••

06005
PALO ALU-PRO 1,40M. COLORES HACCP DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANLDE 1,40M. HACCP

12 2160
0,32 
mm. ••••

06056
PALO ALU-PRO 1,40M. DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANLDE 1,40M. 

12 2160
0,36 
mm

06043
PALO PINTADO ALU-PRO 1,40 M. DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANDLE 1,40M..

12 2160
0,32 
mm.

06019
PALO PINTADO ALU-PRO 1,50 M. DIÁMETRO PROFESIONAL
ALU-PRO PAINTED HANLDE 1,50M. HACCP

12 2160
0,32 
mm.

06043 06019

06067

06056
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Rosca con doble diámetro compatible con todo tipo 
de escobas y fregonas, con abertura para sistemas 
de sujeción profesional como pinzas para mopas.

RELACIÓN ESPESOR / FUERZA DEL TUBO
En este cuadro encontrará una orientación sobre que tipo 
de espesor elegir para cada tarea de limpieza así como de 
la resistencia que es necesaria para doblar el tubo de acero 
de 1m.

Double diameter thread compatible with all types of 
brooms and mops, with an opening for professional 
fastening systems such as mop clips.

THICKNESS VS TUBE STRENGHT
In the table below you´ll find an orientation about the 
correct thickness for each cleaning activity as well as the 
resistance needed for bending a 1 m steel tube.

PUNTOS DE FIJACIÓN
8 puntos de fijación para evitar el 
problema de muchos otros palos: el 
desprendimiento de la rosca debido 
a los movimientos y golpes durante 
las tareas de limpieza.

FIXING POINTS
8 fixing points for avoiding thread 
detachment due to impacts or strong 
movements while cleaning.

ROSCA FREGONA
Diámetro diferenciado para una 
sujeción mejor en las fregonas de 
todos los modelos y marcas del 
mercado.

MOP THREAD
Differentiated diameter for a better 
clamping.

ROSCA ESCOBA
Rosca inferior para sujeción a escobas y 
cepillos de todos los modelos y marcas 
del mercado.

BROOM THREAD

Lower thread for brooms and brushes.

MOP CLAMPING
Hole for mop clamping and professional 
cleaning tools.

ANCLAJE MOPA
Agujero para sujeción de mopas y artículos 
profesionales como por ejemplo Pinzas 
para fregonas industriales.

TIPOS DE ESPESOR
Thickness Type

RESISTENCIA*
Resistance*

USO
Use

0,23 MM 20,2 kg.
Cepillos de barrer y usos ligeros

Brooms for sweeping. Light Use.

0,25 MM 21,9 kg.
Cepillos de barrer y usos con escasa fuerza

Brooms for sweeping. Light strengh

0,28 MM 24 kg.
Cepillos y fregonas Resistencia estándar

Brooms and Mops. Standar resistance.

0,30 MM 25,5 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia media

Brooms, Mops and flat mops. Medium resistance.

0,32 MM 26,4 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia media-alta

Broom, mops and flat mops. Medium - High resistance.

0,34 MM 28 kg.
Cepillos, mopas y fregonas Resistencia alta

Brooms, Mops and Flat Mopr. Very  High resistance.

* Fuerza en Kg. necesaria para doblar 1 m. de tubo
* Strentgh in Kg needed for bending 1 m tube.

Palo Ergonómico ERGO PRO
El más resistente y ergonómico.

Ergonomic handle ERGO PRO
The most resistant and ergonomic.

En Maya hemos fabricado el palo más resistente y 
ergonómico que puede encontrar en el mercado gracias 
a meses de inversión e investigación en I+D por parte de 
nuestro equipo de ingenieros.

Si sumamos a ello que es un producto resistente y 
elegante, podríamos decir que está usted ante el mejor 
utensilio para evitar lesiones y gastos innecesarios 
ocasionados por roturas. Sus piezas no se mueven ni 
resbalan y gracias al diámetro y a la formas de sus ondas 
ergonómicas ayudan a evitar el estrés en muñecas y 
manos.

Maya has developed the most resistant and ergonomic 
handle in the market. Work by many people over many 
months and the investment in R&D has resulted in a special 
handle. If we add to this, that the product is resistant and 
elegant we could say that you are facing the best cleaning 
tool to avoid injuries and cost from breaks.

The pieces on the handle do not  move and do not slide, 
thanks to the diameter and the rubber waves, avoiding  
overstressing or damage in wrists and hands.

06053

PALO ERGO PRO 1,40 M DIÁMETRO PROFESIONAL

ERGO PRO HANDLE 1,40M.

12 0,36mm.
 1200OCTAGONAL

MANETA ERGONÓMICA

ERGONOMIC HANDGRIP

SISTEMA ANTILESIONES

INJURIES PREVENTION SYSTEM
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Palos de aluminio 
Aluminum handles

06018
PALO ALUMINIO ANODIZADO 1,50M. 
ANODIZED ALUMINUM HANDLE 1,50M.

12 2160
0,90 
mm.

06017
PALO ALUMINIO ANODIZADO HACCP 1,40M.
ANODIZED ALUMINUM HANDLE 1,40M. HACCP

12 2160
0,90 
mm. •••••••••• •

06026
PALO ALUMINIO ANODIZADO ESTRIADO 1,40M.
ANODIZED ALUMINUM STRIATED HANDLE 1,40M.

12 2160
0,60 
mm ••••

06018

06017

Palos extensibles
Telescopic handles

06014
PALO EXTENSIBLE PINTADO 1,5 M.
PAINTED EXTENSIBLE HANDLE 1,5M.

12 1200 N/A

06014

06026

06047

PALO EXTENSIBLE ALUMINIO ANODIZADO 
1,80 M

ANODIZED ALUMINUM HANDLE 1,80M.

6 1 mm.  600

Palo Extensible  
Ergonómico y ligero

Telescopic Handle
Ergonomic and light
Palo ajustable en altura, desde 90 cm hasta 1,80 
m de longitud, integra un mecanismo de bloqueo 
interno que limita la extensión máxima del palo. 
Es perfecto para realizar tareas en superficies 
verticales.

Height-adjustable pole, from 90 cm to 1.80 m in 
length, integrates an internal locking mechanism 
that limits the maximum extension of the pole. It is 
perfect for performing tasks on vertical surfaces.
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Buckets & dustpans

Cubos &
recogedores



Los cubos de Maya son sinónimo de calidad y garantía. Desarrollados 
con las mejores materias primas del mercado y pensados para resistir 

las tareas más arduas de la limpieza profesional.

Maya buckets are synonymous with quality and reliability. Developed 
using the finest raw materials on the market, they are engineered to 

withstand the most demanding professional cleaning tasks.

11
COLORES
DISPONIBLES

Diseñado 
para resistir

Designed to endure

Asas y escurridores funcionales.

Sistemas desarrollados para alargar la 
vida de nuestros productos.

Functional handles and wringers.

Systems designed to extend the 
lifespan of our products.

A big range of buckets
Different options for different challenges.

Los componentes de los cubos de Maya están diseñados 
para dar el mejor resultado incluso en las tareas de 
limpieza más exigentes. Asas ergonómicas que facilitan 
un agarre fácil y cómodo y escurridores diseñados 
con apoyos que evitan roturas. Calidad, resistencia y 
funcionalidad para los profesionales de la limpieza.

Maya bucket components are engineered to deliver 
optimum performance, even in the most demanding 
cleaning tasks. Ergonomic handles provide a comfortable 
and secure grip, while wringers are reinforced with 
supports that prevent breakage. Quality, durability, 
and functionality tailored for professional cleaning 
environments.

Algunas de las características que definen a nuestros 
cubos son:

	» Asas de metal y doble inyección de goma que 
ayudan al transporte.

	» Apoyo del escurridor sobre el interior del cuerpo del 
mismo para evitar roturas.

	» Amplio abanico de capacidad en litros para 
adaptarse a las necesidades de cada profesional.

	» Amplia gama de colores que permite al profesional 
diferenciar áreas de limpieza.

Some of the characteristics of our buckets are:

	» Metal handle with comfortable injected rubber.
	» Wringer holding system inside the bucket body to 

avoid wringer breaks.
	» Big range of liters capacity for adapting to each 

professional needs.
	» Big range of colors, allowing the color coding.

Un amplio rango de cubos,
distintas opciones para distintas tareas.
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0903709034

09085

09034
CUBO MAYA CON ESCURRIDOR 13L.
MAYA BUCKET WITH WRINGER 13L.

12 360 • •

09037 CUBO COLORS CON ESCURRIDOR 13L.
BUCKET WITH WRINGER COLORS 13L.

12 360 • • • •

09085 CUBO CON ESCURRIDOR Y ASA METAL 16L.
BUCKET WITH WRINGER AND METAL HANDLE 16 L.

10 120 •

09085N
CUBO CON ESCURRIDOR Y ASA METAL 16 L NEGRO
BUCKET WITH WRINGER AND METAL HANDLE 16 L.BLACK

10 120 •

09085N

Cubos
Buckets

Palo aluminio 1,40m 
Anodized aluminium handle 
(06017)

Fregona Maxpro tiras
Maxpro stripe mop

(08011)

Cubo con escurridor
Bucket with wringer

(09085N)
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09050

CUBO CON ESCURRIDOR OVALADO 15L.

BUCKET WITH WRINGER 15L.

12 15 L
324/
144 (C) •••••••••••

91027

CUBO 6L. PARA CARROS

6 L. BUCKET FOR TROLLEYS

12 6 L

540 ••••

Recogedores
Dustpans

90200

RECOGEDOR INDUSTRIAL CON MANGO DE ALUMINIO 
(270 X 300 X 160MM)
INDUSTRIAL DUSTPAN WITH ALUMINIUM HANDLE (270 X 
300 X 160MM)

12 432 • • • • • • •• • • • •

09040

SET RECOGEDOR BASCULANTE + ESCOBA CON PALO 
METÁLICO
SET FOLDABLE LONG HANDLE DUSTPAN + BROOM  WITH  
METAL HANDLE

9 270 • • • • •

90200

09040
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09025
RECOGEDOR GALVANIZADO + PALO
GALVANIZED DUSTPAN WITH HANDLE

24 720 •

09027
RECOGEDOR BASIC CON PALO
BASIC DUSTPAN WITH HANDLE

22 1056 •

09025 09027

Recogedores
Dustpans

Escoba colors
Colors broom

(02008)

Palo alu-pro colors 1,40m 
Alu-pro handle 1,40m

(06005)

Recogedor basic
Basic dustpan

(09027)
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Recogedor basic con regleta
Basic dustpan with rubber ruler

(09028)

Escoba Carlina plus 
Carlina plus broom

(02123)

Palo Grafinox
Grafinox handle

(06067)

09028

RECOGEDOR BASIC CON REGLETA DE GOMA Y PALO METALICO 
PLASTIFICADO
BASIC DUSTPAN WITH RUBBER RULER AND PLASTICIZED METAL 
HANDLE

22 1056 • • • •

09030
RECOGEDOR BASIC Y PALO METALICO PLASTIFICADO
BASIC DUSTPAN  AND PLASTICIZED METAL HANDLE

22 1056 • • • •

09024
RECOGEDOR CON GOMA + PALO METÁLICO
LONG METAL HANDLE  COLORS DUSTPAN WITH RUBBER

18 720 • • ••

09028 0902409030
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Bayetas &
estropajos
Cloths & 
scouring pads



Bayeta ChefPro – Especial Hostelería 
Diseñada para ofrecer el máximo rendimiento en entornos profesionales. Su tejido de alta calidad garantiza una limpieza eficaz y 
sin pelusas, ideal para el lavado, secado y abrillantado de cristalería, vajilla y cubertería. De color blanco con elegante cenefa 
azul, combina gran capacidad de absorción con una excelente durabilidad, manteniendo siempre un aspecto impecable en la 

cocina o sala. Además, contamos con la bayeta Microglass, una versión aún más resistente y versátil, perfecta para la limpieza y 
abrillantado de cristales, acero inoxidable y superficies delicadas.

Once again Maya brings innovation, technology and 
quality in one product. The Evo Sponge is a clear 
example that  Maya  is a dynamic company with a 
great desire to improve.

Tus aliados contra 
la suciedad

Your allies against dirt

ChefPro Cloth – Hospitality Special
Designed to deliver maximum performance in professional environments. Its high-quality fabric ensures effective, lint-free cleaning, 

making it ideal for washing, drying, and polishing glassware, tableware, and cutlery. Featuring a white base with an elegant blue 
trim, it combines high absorbency with exceptional durability, always maintaining a pristine appearance in both kitchen and dining 
areas. Additionally, we offer the Microglass cloth, an even more resistant and versatile version, perfect for cleaning and polishing 

glass, stainless steel, and delicate surfaces.

Esponja EVO

Fibras altamente resistentes que no rayan las 
superfícies.

EVO sponge

High resistance fibers that do not scratch 
surfaces.

La esponja Evo combina tamaño, resistencia y 
funcionalidad para ofrecer el máximo rendimiento. 
Su diseño y calidad la convierten en la aliada 
perfecta de los profesionales más exigentes.

The Evo sponge combines size, strength, and 
functionality to deliver maximum performance. Its 
design and quality make it the perfect ally for the 
most demanding professionals.

ES
FE

RA
S ACTIVAS · ACTIVE SPHERES

Bayeta ULTRA PLUS
Elimina el 99% de las bacterias mediante acción 
mecánica.

ULTRA PLUS Cloth
Removes 99% of bacteria by mechanical action.

Su diseño en relieve la convierte en la aliada perfecta 
para eliminar manchas resistentes. Presenta una alta 
eficacia en limpieza y arrastre tanto en húmedo como 
en seco. 

Its embossed design makes it the perfect ally for 
removing stubborn stains. It has a high cleaning and 
dragging efficiency both wet and dry. 
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07015
PACK 5 UDS. BAYETA MICROPLUS PROFESIONAL 
MICROPLUS PACK  CLOTH 5 PCS.

50 UDS/
10 PACKS

1200
40 x 40 

CM. ••••

07153
PACK 5 UD. BAYETA ULTRA PLUS 
ULTRA PLUS CLOTH PACK 5 PCS

50 UDS/
10 PACKS

1280
38 x 35 

CM. ••••

Bayetas
Cloths

07015

07153

500 Hasta 500 ciclos de lavado.
Up to 500 wash cycles.

52,5% material reciclado.
52.5% Recycled material.

Gran capacidad de absorción.
High absorption capacity.

Diseño en relieve y recubrimiento con poliuretano.
Exclusive embossed design and polyurethane 

Acción antibacteriana mediante efecto mecánico.
Antibacterial action through mechanical effect.

New product

07115
PACK 6 UDS. BAYETA MICROFIBRA 200G. FAST 
FAST MICROFIBER CLOTH 200G. PACK 6 PCS.

48 PACKS 576
38 x 36 

CM. ••••

07141
PACK 6 UDS. BAYETA MICROFIBRA 270G. FAST GRIS
FAST MICROFIBER CLOTH 270G. PACK 6 PCS.

48 PACKS 1152
38 x 36 

CM. ••••

07020
PACK 5 UDS. BAYETA MICROFIBRA TERRY PROFESIONAL 
200G.
MICROFIBER TERRY CLOTH 200G. PACK 5 PCS.

30 PACKS 840
40 x 40 

CM. ••••• •

07019
PACK 5 UDS. BAYETA MICROFIBRA TERRY PROFESIONAL 
300G.
MICROFIBER TERRY CLOTH 300G. PACK 5 PCS.

30 PACKS 630
40 x 40 

CM. ••••

07020 0701907115

07141

Bayetas
Cloths
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Especial hostelería
Hospitality special

07084
ROLLO BAYETA MICROGLASS CON PRECORTE 6 UDS.
MICROGLASS CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 6 PCS.

20 960
3,6 x 

0,40M. • • • •

07075
ROLLO BAYETA MICROGLASS CON PRECORTE 12 UDS.
MICROGLASS CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 12 PCS.

12 576
7,2 x 

0,40 M •

07108
ROLLO BAYETA CHEFPRO CON PRECORTE 10 UDS.
CHEFPRO CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 10 PCS.

12 576
40 x 

64 CM
N/A

07076
ROLLO BAYETA MICROFOOD 500 SERVICIOS CON PRECORTE
MICROFOOD CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 500 SERVICES

1 96
33 x

 33 CM.
N/A

07091
ROLLO BAYETA MICROFOOD CONTACT 500 SERVICIOS CON 
PRECORTE
MICROFOOD CLOTH ROLL WITH PRE-CUT 500 SERVICES

3 28
30 x 

29 CM •

07084

07076       07091     

07108

Bobinas de bayeta
Cloth rolls

New product

07075
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Bobinas de bayeta
Cloth rolls

07022
BOBINA BAYETA MULTIUSOS CON PRECORTE 8 M.
MULTIPURPOSE ROLL WITH PRE-CUT 8 M.

12 240
8 x 

0,38M. •

07023
BOBINA BAYETA EXTRA ABSORBENTE CON PRECORTE 8M.
EXTRA ABSORBENT ROLL WITH PRE-CUT 8 M.

12 240
8 x 

0,40M.

BLANCO 
CON 

CRUCES 
GRISES

07143
BOBINA BAYETA ANTIBACTERIAS 8 M
ANTIBACTERIAL CLOTH ROLL 8 M

12 240
40 x 40 

CM
N/A

07022 07023

07143

A
NTIBACTERIA

L

Tratamiento especial antibacterias que combate el 
desarrollo de gérmenes y bacterias, ayudando a frenar 
su propagación incluso cuando permanece húmeda 
después de su uso, evitando malos olores y contami-
nación de superficies.

Special antibacterial treatment that fights the growth of 
germs and bacteria, helping to stop their spread even 
when it remains wet after use, preventing unpleasant 
odours and contamination of surfaces.

07135
ROLLO BAYETA DESECHABLE 500 SERVICIOS 45 G/M2 
DISPOSABLE CLOTH ROLL

2 72 33 x 33 CM. •

07129
ROLLO BAYETA DESECHABLE 500 SERVICIOS 70G/M2
DISPOSABLE CLOTH ROLL

1 48 33 x 33 CM. •

07131
PACK 50 BAYETAS DESECHABLES ANTIBACTERIAS 80G/M2 
DISPOSABLE ANTIBACTERIAL CLOTH

20 
PACKS

360 35 x 38 CM. •••

07135 07129

Bayetas Desechables
Disposable Cloths

07131
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22050
SALVAUÑAS VERDE CALIDAD EXTRA (PACK 6 UDS)
SCOURING GREEN PAD (PACK 6 PCS)

10 PACKS 500 14 x 7 CM

22050

22061

Fibra abrasiva
Abrasive pads

22063
ROLLO ABRASIVO CALIDAD EXTRA 
EXTRA QUALITY ABRASIVE ROLL 

16 192 15 CM X 6 M

22060
ROLLO ABRASIVO VERDE (PACK 1 UD.)
ABRASIVE  GREEN PAD ROLL (PACK 1 PC.)

16 192 15 CM x 6 M.

22063 22060

22061
PACK 2 ALMOHADILLAS INOX CALIDAD EXTRA
PACK 2 INOX PADS EXTRA QUALITY

48 PACKS 3456 13 x 9 CM

07063

PACK 4 UDS ESPONJA EVO PROFESIONAL 
(HACCP)

PROFESSIONAL EVO PAD (HACCP)

8 PACKS 13,5 x 9 CM.

1000 ••••

La esponja Evo es una esponja que por sus dimensiones 
y cualidades técnicas se adapta perfectamente a las 
necesidades de los profesionales más exigentes.  
Una esponja que contiene esferas de poliuretano que 
multiplican la fuerza con el mismo esfuerzo. La esponja 
Evo sustituye a la esponja abrasiva y elimina 4 veces más la 
suciedad.

Además:
	» No raya las superficies.
	» No deja Residuos de fibras
	» No retiene la suciedad
	» Lavable en lavadora y autoclave
	» Conforme al APPCC

The Evo sponge has been designed with dimensions and 
technical properties that perfectly meet the needs of the 
most demanding professionals. It contains polyurethane 
spheres that boost cleaning power without requiring 
additional effort. The Evo sponge replaces abrasive sponges 
and removes up to four times more dirt. 

Additionaly:
	» Does not scratch surfaces
	» Leaves no fibre residues
	» Does not retain dirt
	» Machine washable and suitable for autoclave sterilisation
	» Compliant with HACCP standards

Esponja EVO
EVO sponge

Estropajo estándar
Standard scourer

Esponja EVO
EVO sponge
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Fregonas
Mops



Professional scrubbing

Fregona MaxPro tiras
MaxPro stripes mop
(08010)

Cubo con escurridor
Bucket with wringer

(09050)

Fregado
profesional

Nuestras fregonas de microfibra de tiras 
ofrecen una limpieza rápida y eficaz gracias a 
su diseño que facilita el enjuague y el escurrido, 
siendo ideales para superficies amplias y zonas 
de uso frecuente. 

The microfiber yarn mops, on the other hand, 
stand out for their high absorbency and softness, 
making them perfect for cleaning and caring for 
wooden floors and more delicate surfaces.

ROSCA
UNIVERSALUNIVERSAL
Rosca univesal
para uso en 
todo tipo de 
palos

CABEZAL
ANCHOANCHO

GRAPAGRAPA
SUJETA HILO
Sistema de fijación interno patentado
en forma de cruz que impide que
se suelten hilos mientras se limpia.
Disposición del material en 360º
gracias a su forma de X
Patented internal cross-shaped fastening system that 

prevents threads from coming loose during cleaning.360º 

material arrangement thanks to its X shape.

Designed to improve drainage and prevent the 

cap from rubbing against the ground.

Universal thread for use on

all types of handles.

Fregonas de Microfibra – Tiras e Hilo 
Microfiber Mops – Strips and Yarn 

The microfiber strip mops provide quick and 
effective cleaning thanks to their design, which 
allows easy rinsing and wringing, making them 
ideal for large areas and high-traffic zones. 

Por su parte, las fregonas de microfibra de hilo 
destacan por su alta capacidad de absorción y 
suavidad, resultando perfectas para la limpieza y 
el cuidado de tarimas y suelos más delicados.

Dispuesto para mejorar el escurrido y
evitar que el casquillo roce el suelo.
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08014

PINZA PARA FREGONA INDUSTRIAL HACCP

INDUSTRIAL MOP HOLDER

50 ••••   2100

Fregonas
Mops

08143

FREGONA SPUNLACE INDUSTRIAL 180 G

SPUNLACE INDUSTRIAL MOP 180 G

12  576

No incluye pinza
Does not include 

91035

SEÑAL SUELO MOJADO ESPAÑOL - INGLÉS

WET FLOOR SIGN SPANISH - ENGLISH

10 

08081

FREGONA MICROMOP PRO

MICROMOP PRO 

12  576

Micromop Pro, una nueva tecnología de microfibras que 
permite arrastrar la suciedad y el secado en una sola 
pasada.

Una innovación que auna en una misma tira poliéster al 
100% y una composición compuesta por una mezcla de 
microfibra en un 80% de poliéster y un 20% de poliamida.

Micro Mop Pro, a new microfiber technology that 
removes dirt and dries in a single pass. 

An innovation that combines in the same strip two 
different combinations (one side 100% polyester and 
the other side a combination of 80% polyester and 
20% polyamide).

Micromop Pro
Tecnología de microfibras.

Micromop Pro
Microfiber  technologies.
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08006
FREGONA ALGODÓN 180G. 
BLANCO
COTTON MOP 180G. WHITE

24 1152

08009
FREGONA ALGODÓN 230G. 
BLANCO
COTTON MOP 230G. WHITE

24 1152

08006 08009

Fregonas de Algodón
Cotton Mops

08023
FREGONA ECOMAX
ECOMAX MOP

24 1008

Fregona Ecomax
Ecomax Mop

08023

Fregonas de microfibra
Microfiber mops

08002
FREGONA MICROFIBRA COLORS 160 G.
MICROFIBER YARN MOP COLORS 160 G.

24 1008 • • • •
Fregona hilo 160 g
Yarn mop 160 g
(08002)

Cubo con escurridor
Bucket with wringer
(09050)
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08000
FREGONA MICROFIBRA MAX PRO HILO 
BLACK MICROFIBER YARN MOP MAX PRO

24 1008 • • • •

08011
FREGONA MAXPRO TIRAS
MAXPRO STRIP MOP .

24 1008 • • • • • • •

Fregonas de microfibra
Microfiber mops

08000

Un paso más hacia la sostenibilidad 

En nuestras fregonas MAXPRO, sustituimos el plástico por packa-
ging de papel, un material renovable y biodegradable que reduce 
el impacto ambiental y los residuos plásticos. Un pequeño cambio 
con un gran compromiso hacia un futuro más sostenible.

08011

One step closer to sustainability
 
In our MAXPRO mops, we have replaced plastic with paper pac-
kaging, a renewable and biodegradable material that reduces 
environmental impact and plastic waste. A small change with a big 
commitment to a more sustainable future.

NUEVA 
BOLSA DE 

PAPEL

NEW 
PAPER BAG

08010
FREGONA MAX PRO TIRAS 
MAXPRO STRIP MOP .

24 1008 • • • • • •• • •
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Sistemas
de mopas
Mops systems



Sistema de fregado plano Meta
El nuevo sistema Meta es una 
solución innovadora para una 
limpieza eficiente y respetuosa con 
el medio ambiente.

Flat mop system
The new Meta system is an 
innovative solution for efficient and 
environmentally friendly cleaning.

El sistema de fregado en plano preimpregnado 
utiliza mopas de microfibra, lo que reduce el 
consumo de agua y químicos y minimiza el 
impacto ambiental.

The pre-soaked flat mopping system uses 
microfiber mops, reducing water and chemical 
consumption and minimizing environmental 
impact.

Gran poder de absorción
El nuevo sistema Meta tiene un gran 
poder de absorción en gran variedad 
de superficies. 

Great absorption power
The new Meta system has great 
absorption power on a wide variety of 
surfaces.

Vídeo (EN) Vídeo (ES)

Imprescindible 
en la limpieza 
profesional.

A must-have in professional cleaning
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Sistema de fregado plano Meta
Flat mop system

08136
SOPORTE META
META FRAME

6 396

06047
PALO EXTENSIBLE 1,80 M
EXTENDABLE HANDLE 1.80 M

6 600

OPA00700N
CUBETA PARA IMPREGNACIÓN DE MOPAS
REUSE BUCKET FOR IMPREGNATION OF MOPS

1 CONSULTAR
CONSULT

 50 x 19 x 16 
CM

OPA0204FN
TAPA PERFORADA PARA CUBETA
GRID FOR BUCKET

1 CONSULTAR
CONSULT 50 CM

OPA0204N
TAPA CERRADA PARA CUBETA
CLOSED LID FOR BUCKET

1 CONSULTAR
CONSULT 50 CM

OPA00700N OPA0204FN OPA0204N

08135
PACK 10 UDS RECAMBIO MOPA META
META MOP REPLACEMENT SET 10 PCS

5 285  47 x 20,5 CM
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Mopas y bases metálicas
Flat mops and metal frames

08060
BASTIDOR METÁLICO 40 CM CON PLATAFORMA DE PLÁSTICO
METAL MOP FRAME 40 CM WITH PLASTIC PLATFORM

12 1500 40 CM

08061
BASTIDOR METÁLICO 60 CM CON PLATAFORMA DE PLÁSTICO
METAL MOP FRAME 60 CM WITH PLASTIC PLATFORM

20 1320 60 CM

08062
BASTIDOR METÁLICO 80 CM CON PLATAFORMA DE PLÁSTICO
METAL MOP FRAME 80 CM WITH PLASTIC PLATFORM

12 1200 80 CM

08063
BASTIDOR METÁLICO 100 CM CON PLATAFORMA DE PLÁSTICO
METAL MOP FRAME 100 CM WITH PLASTIC PLATFORM

12 1200 100 CM

08060 ·        08061 ·          08062 ·       08063 ·        

08137
RECAMBIO MICROFIBRA MOPA 40 CM
MICROFIBER FLAT MOP REFILL  40 CM

12 720 40 CM

08138
RECAMBIO MICROFIBRA MOPA 60 CM
MICROFIBER FLAT MOP REFILL  60 CM

12 720 60 CM

08139
RECAMBIO MICROFIBRA MOPA 80 CM
MICROFIBER FLAT MOP REFILL  80 CM

12 432 80 CM

08140
RECAMBIO MICROFIBRA MOPA 100 CM
MICROFIBER FLAT MOP REFILL 100 CM

12 432 100 CM

08044
RECAMBIO MOPA ACRÍLICO 60 CM
ACRYLIC FLAT MOP REFILL  60 CM

12 576 40 CM

08137 ·        08138 ·         08139 ·       08140      08044 

Sistema de fregado plano solapas y bolsillos
Flat mop system

08160
BASE PARA MOPA HUMEDA 40 CM (SOLAPAS)
BASE FOR WET MOP 40 CM

6 468

08149
BASE MOPA PLANO CON CIERRE MAGNETICO 40 CM (BOLSILLOS)
BASE FOR WET MOP 40 CM

6 612

08046
RECAMBIO MOPA CON BOLSILLOS Y SOLAPAS 45 x 15 CM
REPLACEMENT MOP WITH POCKETS AND FLAPS 40 CM

24 1680

08046
08160 08149   

A0200201GS
BASE MOPA VOLO 40 CM EASY LOCK
VOLO MOP FRAME 40 CM

10 CONSULTAR
CONSULT

08047
MOPA MICROFIBRA VELCRO 45 X 13 CM 
MICROFIBRE VELCRO MOP 45 X 13 CM 

24 1872

Sistema Volo velcro 40 cm
Volo velcro system 40 cm

08047A0200201GS
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Gestión
de residuos
Waste management



Amplia gama de contenedores
Para el reciclaje de todo tipo de residuos.

An extensive range of containers
For recycling all types of waste.

Nuevas papeleras CRONO
Aptas para el contacto con alimentos

La papelera Crono, fabricada con plástico de alta 
densidad, resistente, duradera y fácil de limpiar 
es la mejor opción para el sector alimentario. Esta 
papelera es ligera y portátil, lo que la hace ideal para 
su uso en las diferentes áreas de trabajo.

New CRONO bins
Suitable for food contact

The Crono bin is made from high-density plastic, 
making it strong, durable, and easy to clean — the 
ideal choice for the food industry. Lightweight and 
portable, it is perfect for use across various work 
areas. 
  

Base con ruedas para facilitar el transporte.
Base with wheels for easy transportation.

Sustainable waste management

Contenedores 100% reciclados con certificación Blue Angel
100% recycled containers with Blue Angel certification

¿Qué es el sello Blue Angel y por qué es importante?

El sello Blue Angel,  es reconocido mundialmente 
por su impacto en la protección del medio ambiente, 
la salud y los recursos naturales. Actualmente, más 
de 11.700 productos y servicios en alrededor de 125 
categorías cuentan con esta etiqueta ecológica.

Al optar por productos con certificación Blue Angel, 
como nuestros nuevos contenedores en RAL 7021, 
aseguramos:

• Menor impacto ambiental y climático.
• Bajos niveles de contaminación y emisiones de ruido
• Protección del bienestar de las personas.

What is the Blue Angel label and why is it 
important?

The Blue Angel label is internationally recognised 
for its positive impact on environmental protection, 
human health, and the preservation of natural 
resources. Currently, more than 11,700 products and 
services across approximately 125 categories carry 
this eco-label. 
  
By choosing Blue Angel-certified products, such as 
our new containers in RAL 7021, we guarantee:

• Reduced environmental and climate impact
• Low pollution and noise emission levels
• Protection of people’s well-being

Gestión sostenible 
de residuos  
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45850
CUERPO PAPELERA CRONO 85 L.
CRONO BIN BODY 85 L.

1 24 •••••

45870
TAPA PAPELERA CRONO 85 L.
LID FOR CRONO BIN 85 L.

1 33 •••••

45860
CUERPO PAPELERA CRONO 120 L.
CRONO BIN BODY 120 L.

1 20 •

45880
TAPA PAPELERA CRONO 120 L.
LID FOR CRONO BIN 120 L.

1 108 •

45840
RUEDAS PARA CUBO CRONO 85 L Y 120 L.
WHEELS FOR CRONO 80 L AND 120 L BIN.

1 CONSULTAR
CONSULT

45850

45860

45870

45880 45840

Papeleras y contenedores especiales
Waste bins and special containers

45200
PAPELERA CON PEDAL DOVER 35 L.
DOVER PEDAL BIN 35 L.

1 24 •••

45230
PAPELERA CON PEDAL DOVER 60 L.
DOVER PEDAL BIN 60 L.

1 15 •••

45260
PAPELERA CON PEDAL DOVER 85 L.
DOVER PEDAL BIN 85 L.

1 10 •••

04188
SET  2 VINILOS DOVER (PAPEL-VIDRIO-ORGÁNICO-ENVASES)
SET OF 2 DOVER VINYL STICKERS (PAPER-GLASS-ORGANIC-
PACKAGING)

2 - ••

4523045200

45260 04188
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NEO ECOSORT 
Sistemas de reciclaje
Diseñado para ofrecer una 
solución flexible y simple para 
la separación de resíduos.

NEO ECOSORT 
Recycling system
Designed to offer a simple 
and flexible solution for waste 
separation. 

45710
CUERPO PAPELERA NEO ECOSORT 70 L.
NEO ECOSORT TRASH BODY 70 L.

1 48 •

45620
TAPA PARA NEO ECOSORT (ENVASES)
LID FOR NEO ECOSORT (PACKAGING)

1 264 •

45620
TAPA PARA NEO ECOSORT (VIDRIO)
COVER FOR NEO ECOSORT (GLASS)

1 264 •

45630
TAPA PARA NEO ECOSORT (PAPEL)
COVER FOR NEO ECOSORT (PAPER)

1 264 •

45620 45630

45620

45710

45310
CUERPO PAPELERA CUBE 60 L
CUBE TRASH BODY 60 L.

1 48 •

45320
TAPA PARA PAPELERA CUBE
LID FOR CUBE BIN

1 120 •

CUBE
Durabilidad y 
rendiemiento
Solución efectiva para la 
gestión de residuos en un 
elegante color gris.

CUBE
Durability and 
performance
Effective solution for 
waste management in an 
elegant gray color.

45320

45310
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04150
PAPELERA CON TAPA BASCULANTE 10L.
BIN WITH SWING LID 10L.

10 480 ••

04149
PAPELERA CON TAPA BASCULANTE 25L.
BIN WITH SWING LID 25L.

10 160 ••

04146
PAPELERA CON TAPA BASCULANTE 50L.
BIN WITH SWING LID 50L.

10 120 ••

09089
PAPELERA CON PEDAL
PEDAL BIN 30 L

1 32 •

09004
CUBO BASURA Y TAPA 50L.
RUBBISH BUKET WITH LID 50L.

6 30 •

09003
CUBO BASURA Y TAPA 90L.
RUBBISH BUKET WITH LID 90L.

6 24 •

04309
PAPELERA CON PEDAL Y RUEDAS 70 L.
PEDAL BIN WITH WHEELS 70L.

6 12 •••••

0414604150 0908904149

0900309004 04309

04002

PAPELERA 50 L. PARA POSTE

50L. WASTE BIN WITHOUT POLE

1  

04005
CONTENEDOR 120L.
120L WASTE WHEELED BIN

1 •••••••••

04007
CONTENEDOR 240L.
240L WASTE WHEELED BIN

1 •••••••••

04011
CONTENEDOR 360L.**
360L WASTE WHEELED BIN**

1 ••••••

Contenedores de 2 ruedas
2 wheels containers

*BAJO PEDIDO/ *ON REQUEST   **CONSULTAR COLORES DISPONIBLES/ **CHECK AVAILABLE COLORS
TERMOIMPRESIÓN- MINIMO 300 UDS/ THERMO-PRINTING - MINIMUM 300 UNITS

Certificación Blue Angel 
RAL 7021-GRIS

Elegir productos Blue Angel garantiza ahorro, seguridad y 
sostenibilidad con certificación de calidad.

Blue Angel Certification 
RAL 7021-GREY

Choosing Blue Angel products guarantees savings, safety 
and sustainability with quality certification.

04005 04007 04011
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Contenedores de 4 ruedas
4 wheels containers 

04012
CONTENEDOR 600L.**
600L WASTE  BIN WITH WHEELS**

1 •

04112
CONTENEDOR 600 L. CON DOBLE TAPA *
600L WASTE  BIN LID IN LID WITH WHEELS*

1 •••••

04013
CONTENEDOR 800 L.
800L WASTE BIN WITH WEELS

1 •••••

04113
CONTENEDOR 800 L. CON DOBLE TAPA*
800L WASTE  BIN LID IN LID WITH WHEELS*

1 ••••••

04154
CONTENEDOR 1.100 L. TAPA PLANA
1.100L FLAT LID WASTE BIN  WITH WHEELS

1 •••••

04000
CONTENEDOR 1.100L. TAPA PLANA CON DOBLE TAPA*
1.100L FLAT LID IN LID  WASTE BIN  WITH WHEELS*

1 •••••

04014
CONTENEDOR 1.100 L. TAPA PLANA CLASSIC
1.100L  FLAT LID WASTE BIN WITH WHEELS CLASSIC

1 •••••

04015
CONTENEDOR 1.100 L. TAPA CURVA CON DOBLE TAPA**
1.100L  ROUND LID IN LID WASTE BIN WITH WHEELS

1 •••

04012

04000 04154 04015

04013

04014

0411304112

*BAJO PEDIDO/ *ON REQUEST   **CONSULTAR COLORES DISPONIBLES/ **CHECK AVAILABLE COLORS
TERMOIMPRESIÓN- MINIMO 100 UDS/ THERMO-PRINTING - MINIMUM 100 UNITS

Contenedores gran volúmen
High volume containers

04200
CAMPANA 2,5M3 POLIETILENO REDONDA MONTADA  FONDO CÓNICO
ROUND IGLOO 2,5M3 ROUND AND CONIC BASE

1 •

04210
CAMPANA 2,5M3 POLIETILENO REDONDA MONTADA  4 ASAS EN FONDO
ROUND IGLOO 2,5M3 ROUND  BASE

1 ••

04220
CAMPANA 3,2M3 POLIETILENO CUADRADA MONTADA 4 ASAS EN FONDO
SQUARE  IGLOO 3,2M3 SQUARE BASE

1 ••

0421004200

04220
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GRUPO MAYA 

C/ Flassades, num 5
Ontinyent (Valencia) Spain

Tel. 962 389 059

info@grupomaya.es


